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B EMBAZEEZ IR LT (D
— R VRO & 4k AT 5 —

C i s

A Ea—2 2R LEAEEREEMIIH 725508, TOIZE A LD, RO F S IEF
PRI D LR, SOLRTIUTEGE 1FEE Wo iz T < HfliZe AJIZxt LZNDSIEME & 5221
—HLIZROREEERD DL Vol ZRET b0 XS Th D, 9 LI-MEERITS
L THELNDFEIREGTETEOLDITLE LD RV, FEHBREVI AN L, FLTE
FHBICBITL2arEa—XFRAORERE VI Bh6H, 2019 Z2REBIFEAN L TS50k
W, EE, FEHEBOEWRY 25T N VRECAMT L, IERICHIT TSI bLna Ay b
BT LHoarCa—27nr7 502 BIEL TS, Afld, £20bH o & b MR,
BHEATOMABE LR EMNTT DU ERHRTH DO TH D,

1. HRI~NERY

TR - 4T NENICONT, FIFEMELICL CEERLRB- TR EELH LW H AL
b b UOFEEICEE L T <, FEEICEEIN T ARWERRED—H L L CAS SN
WZIEE DR CUZ O ST 5 2 L2 b DT, BRI KERLDOTHLIONEE
LW, T, #lIZEH 2L, FATIRCED LD L BN DHALNIEBNLARANEZERT S 2
ETHHLDOT, FHEOEBEZARDFEHIENSEL LW o HREFFSZ LIZHAH D,
T T RERRYIL, HERFEOIGICO D LR 0 . AFDIGIT 05580 . AFimoNE - £ - &
T 200 =FThH D,

LD U TR TN & 3R 0 1TEHR ORI LU T om@mv ,

articlel: dieserer !
article2: diesie &/
article3: einie %!
article4: unsen &
article5: meiner &

articlel (X, ErRFABEHOKRRBDer” #iEREEDLTIC, TORICFERZDITTLEHI#AD,
jeneres, jederem 72 £, article2 &, EEFIHEO LM (HE) - HEEzhZn 1. 4 OFER"e”
T, B OFEROEANG e &L, £z, B (BB 1. 4OFERAZFERIC Tas” L5
AU, diesas 7z £, article3 13 AR ERH () Otk - EEEREN L, 4B X0 (EE)
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1. 4K CTOREEDFAY, meinie, deinas 7¢ &, article4 | € w57 %8 unser, euer (Z2OW T, #&
KD 7er” ZHBERIZ LRV, T AKEZZLESE S D, unsem, eues 72 X, articled 1L, RE
) ICBWTEROXRITS B (HEE) 14, T (B 1. 4KICEREZSIT5#,
seiner Vater, meines Haus 72 &',

ZFA DT LT T~ &/ 0 [ZLL T s

nounl: des Mann &/
noun2: des Arzts &
noun3: des Vateres #!
noun4: der Fraus &
noun5: der Frauens &
noun6: des Fraus %!
noun?7: des Students &/
noun8: dem Student &/
noun9: des Studentens #!
nounlO0: Nachbaren #!
nounll: den Kinder &!
nounl12: den Kinderen #!
nounl3: den Frauenn &!
nounl4: die Vater &/
nounl5: die Kindes #!
nounl6: den Kindn #!
nounl7: den Mannsn &/
nounl8: des Geheimnises £/
nounl9: die Geheimnise &
noun20: die Freundinen #!
noun21: eine Leute !
noun22: meiner Leute #!

nounl L B (B4 - e (EED 2%“( &7 (e) 87 O ENDHY ., noun2 IL[FEEED
BlCpEROFH ED 7e” OS5V, nound 14> TEAR 520 HEH Lo "e” 2215 T

Li DAY, nound I &ME (¥ 2 KIZ . nounb IFEE 2510 "(e) 87 #2154V, nounb 1L,
LA E B O LA LSRR Y (M 2 M DIF D H)

noun? 7> 5 nounl0 F TIXH LA TN T 5 & O T, noun? ITHIL 24812 " (e) 87 &2
55D, nound (X 3, 42 7(e) n” ZOIF/RWVEED | nound IFFHE L S/ HEE 2 KX S
27 (e) 87 &2 HH?, nounlld X "en” TRIFNIZROARWEEREE "n” LE, BLUBEOK
HOEETH D,

nounll 75 13 13 3 HIZE 3% & O Conounll (X437 "n” Z 12720 H O nounl2 [Xik -
TH#HED7e” 2 AND5H O, nounld [T ARMLEZ "n” ZHREZICOTTLEI HD,
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nounl4 [ZHHIE & O F FHEEHK & L TES> TV DHE, nounls i " (e) 87 &2 THEFIC
L7zoH 0 TV 556, nounl6 [ I 280 22 E EEH 3 D> H ) T "n” £-1F. nounl?
1L 7(e) 87 AOFTERoT-EEIBIC3K "n” o0 mbD (Zo, 72& %21F "denMannsn” & >
IDITNFEAEDHVEZL I BAWITILE, nounlé @ “den Kindn” 72 SIZFEBICHICT S Z i3

72 7R,
nounl8 7> 5 noun20 [Z45E DI DOLFNT 05 H O T, nounl8 & 19 1% "nis” (2 D450 D
B 2 BB L OMEEDE, noun20 1 7in” & #&D B LMEATIOBELEIZ 1D D b D,

noun2l 1%, M & R7- 72 \WA G2 AR T AR D,

noun22 [ Lo EMHEZR I 245 b DT, 72 & 21 “meiner Leute” &9 A ITiEE Tl 2
Fe & UMEL 27203, 2B E D "Leute” &0 HFEA otk (HED) FEE-oT0naZ Lk
LiZd s bbb T, 20 L RGEICHIET 5, T70b05  "Leute” % 2 f TEMNRITIT
RORWGAIZIFZEOEEIEME L, SKTELZENRRDLNTWDIEHEIZIE, HEBREST
Wh] L) A ytE—U TR, [Leute X LEATITIXZRV (BEFETHD)) LnH A vE—
VERETDHILILRD, SHTENRITINERLRNEZAZ 2 TENTLE IR L0k, H
BOW & Fric e WA G & M4 E 72 & oo THEHR W T 5 (Pmeiner Leute” 132 - B4y - 345D
SHLVTHD) BOVDOERLIVHYZHIEDLNENLTHS (ZOHENIE D L Z ARRERIZEES
WTWDLDHATHLNG, VAT LANERIZBET LI R ot R THET HIRNEITH LA
26

SEEEHE & 445 & OB HEICET 50 XL D@ Y, (info:Mann:der:s (pl) :2 1%, ”"Mann” &
WIHLFEEE () (WL (p) 28 TEEFEZEZ DT TEL ZEEROTNDHEILDET S,

npl: 4 - - BERETZTHVSHD, “das Mann” & &,

np2: BEMEZLTWBHD, info:Mann:s:3 (233 L T "den Mann” % &,

np3: HEREZ TL3HD, info:Mann:p:4 (ZxF U T ”den Mann” %& &,

np4: &, HBE3VEBHEOVThHLEEEZTVEEHD,

np5: BAEOEEAREATWEHD, “dieser” #{FEFH>NE EZ AT ”der Mann” i £,
np6: WA EZFEINZTECATHDIDITEBRADD D,

np7: EBFDIBRCTHHDICEHAFEEF->TVBHD,

ZD 9 H npd BORIERTH DA, T, "Lehrer” 72 &, BHERIEOLFZ, B - 28, 72
WL - 188 (488 THEL Z L& ROIFIZ der Lehrer” & AR H T HAIZR SIS
TENHIREEND, EOTEETHE B 1K, BEC 2HOEEL B IELWERDTH LN D,
REZNEDELLDOOHL ) THLINHIITERNO LR EE2R0,

2. %k

4% Z781% Ruby (version 1.9.1),

AETH 77 21%. 262 F LD 5 0L LT Beckmesser, %= @ | |Z Dictionary,
QuestionInfo, Answer, Parser, MessageMaker, = ® 5 Lig DO & DEZRWZH DD FIZix
ENENN DD T T ANRD D,
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FEDA A =T,

info = ”Mann:dieser:p:3”
ans = ”jeneren Minner”
bm = Beckmesser.run(info, ans)

bm.message # => ”0” => [”article1”], ”1” => ["nounl11” , “np5”]

Lozl ATHD, 0FADHEE (Cjeneren”) IZ-OWT LR Tarticlel” OFEVD ., 1%HA
DOHEE ("Minner”) ([ZOW TS 20 ZEfL T\ 5,

Dictionary 7 7 2128\ Clix, QuestionInfo (2 L > TH 2 55D T — X ZHS W T/l
DOFREEEVED, WA OWTIIED LI BRANNEZLNENHELPUDMD L5 b0t dH
B LA a2 BT 5 2 LIS T DM, Leil DWW R CE 2 5N D 450D B DI IE % bk
T 5, FWaEICOW T, =& Z21E Vdieserer” EWIH iR EIRICIIA, ThEe (EReV D) E
LA LT "diesrer” 72 EBETEX A LI Liz, EBOT—XIILUTO L 78t 0,

jenen =>

:article=>:origin=> ”jener”, :status=>["ms4”, “mp3”, ”f{p3”, “np3”,
’,_p3”]

diesrer =>
:article=>
:origin=>"dieser”,
sstatus=>
["ms]1:articlel”,
»fs2:articlel”,
»fs3:articlel”,
”mp2:articlel”,
’fp2:articlel”,
”np2:articlel”,
?_p2:articlel”]

Lofld”Mann” &9 £ 5L, ” Mann”,” Manns”,” Mannes”,” Ménner”,” Minners”,” Ménneres”,
“Miénnern”, "Ménneren”, "Mannsn”, "Mannsen”, "Mannesn”, "Mannesen”,” Mannn”,” Mannen” & |
PR AEDU O TEST S, ZNUANOIITZ A 7I AL LTHESND, EBEOT—XIZLLT
DY TH D,
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:meaning=>"man”,
”Mann”=>
["ms1”,
”ms2:nounl”,
”ms3”,
’ms4”,
”mpl:nounl4”,
"mp2:nounl4”,
”mp4:nounl4”,
”mp3:nounl4”],
"Manns”=>["ms2”, ”“mpl:nounl5”, ”mp2:nounl5”, “mp4:nounl5”,
’mp3:nounl5”],
"Mannes”=>["ms2”, “mpl:nounl5”, “mp2:nounl5”, ”mp4:nounl5”,
“mp3:nounl5”],
"Mannn”=>
["’ms2:nounl10”,
”ms3:nounl0”,
”ms4:nounl0”,
”mpl:nounl10”,
"mp2:nounl0”,
”mp4:nounl10”,
’mp3:nounl0”,
’mp3:nounl6”],
"Ménner”=>["mp1”, "mp2” ,”mp4”, "mp3:nounll”],
“Minners”=>["mp2:noun5”],
”Minneres”=>["mp2:noun5”],
"Mannern”=>["mp3”1,
”Minneren”=>["mp3:nounl12”],
”Mannsn”=>["mp3:nounl17”],
”Mannsen”=>["mp3:nounl17”],
”Mannesn”=>["mp3:nounl17”],
”Mannesen”=>["mp3:nounl7”],
”Mannen”=>["mp3:nounl16”]

AN ENT-fE 1L Answer 7 T AD A AKX AL LT, BBEOEHRE & bi2 Parser 7 7 AT
ML N D,

Parser |25 Cld, F£7 Analyzer 7 7 A7, &%, BIREORK M & ITERRICOTT 5, 72&
Z ¥ 7der Mann” &\ 5 AJZxE LT, PR B 1HE &V D U2 D RTO T2 Tl Bk
B - 28 L WD AT BT RITIUT R B, FEEDPALTFZEEIGICT 502N TV 5 AR
ERBHDLNLTH D,
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KIZ Parser ® @ Comparer 7 7 AW M S Gl a EO G & g+ %, "der Mann”
L) AZH L, info:Mann:der:s:1 Th ALl 320 72 L), info:Mann:p:2 T&H4LiE nounld) &
YW 5 Z &z b,

1% 12 MessageMaker 73U 72 A v — U %7,

3. &R
Pl RIET 5 D0ICE LIcoid, 200017 Th -7z,
EEROFEHTH 2 < ShZETF TH L,

No.1

info = Mann:noun:der:s:1
ans = der Mann
fallacy=>0=>[1, 1=>[1}

No.2

info = Mann:noun:der:s:1

ans = des Mann

fallacy=>0=>[], 1=>["nounl1”, ”np2”]

No.3

info = Mann:noun:der:s:1
ans = des Manns
fallacy=>0=>[1, 1=>["np2”]

No.4

info = Mann:noun:der:s:2
ans = des Manns
fallacy=>0=>[1], 1=>[]

No.5

info = Student:noun:mein:s:1
ans = meiner Student
fallacy=>0=>["article5”], 1=>[]

No.6

info = Student:noun:mein:p:1
ans = meiner Student
fallacy=>0=>[1, 1=>["np4”]
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No.7

info = Student:noun:mein:s:2
ans = meines Students
fallacy=>0=>[], 1=>["noun7”]

No.8

info = Student:noun:mein:s:2
ans = meines Studentn
fallacy=>0=>[1, 1=>["noun10”]

No.9

info = Frau:noun:mein:s:2
ans = unsrer Frau
fallacy=>0=>[], 1=>["np5”]

No.10

info = Frau:noun:unser:s:2

ans = unses Fraus
fallacy=>0=>["article4”], 1=>["noun6”]

No.11

info = Frau:noun:unser:s:2
ans = unsres Fraus
fallacy=>0=>[], 1=>["noun6”]

No.12

info = Leute:noun:dieser:p:3

ans = einer Leute

fallacy=>0=>[], 1=>["noun21”, ”np5”]

ENHERITIBBORHF LBV OLED L7 > TWND, Nob & Nobizhsd Loz, fED
AAMFE—THoTHEREONDE A v E—VFBRDZ LICEELTH BNV,

Me—DREIX, No.b6 THD, LT, npd DFf 0 BNFIN D720 DML LT, THERE %
ZEF TV, "Student” 132 9 TRV, LAL, npd X, 0O EL LR ME-S> TWAZ &
T b OENS No.6 IZZ DY ZHM4 5 2 LAY & 133 2720, "meiner Student”% Hi%g -
14 LRI L C articled 29 50>, B 28 & L CTnounld 2EH 35200, ZOHAICHLIRE
THZEETERVWLLTHD (RIENRTLE 2T pd 2 ETHOHMIIL HKNES ] LIELLIEH
THZENTED), WTHNIZLTHZDORI RV BRET HDITEHLOTENATHY (HE,
fREZIFIET VX DA BEDOETCT AN LIZEZ A, 3000 4B TH-T). 2D XD RGA
EDOX o7 (LVBIRTARY) A ve—VEIETONRLODIE, VAT LEEH LR EEOMH
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BHELHEE L2 L THOERDOTERXDLZ LITLIZY,
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